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联 合 国 
Distr. 
GENERAL 

大 会 
A/kk/86k 
12 December 1989 
CHINESE 
ORIGINAL: SPANISH 

第四十四届会议 

议程项目88 

特別经济和教灾援助 

第二委员会的报告 

裉告员:玛尔塔‧杜埃尼亚斯‧德维斯特女士 （厄瓜多尔） 

一、导言 

1. 大会在 1 9 8 9年 9月 2 2日第 3次全体会议上根据总务委员会的建议决 

定将下列项目列入其议程： 

"特别经济和救灾援助： 

"(a)特别经济援助方案； 

" ( b )防治特别是非洲的缠虫和蚱锰灾害国际战略。" 

并分配给第二委员会。 

2. 第二委员会在 1 9 8 9年 1 0月 2 4 - 2 5和 3 1日和 1 1月 2 , 3, 6, 

1 5和 2 1日第19, 20, 25, 2 9至 3 1和第 3 4和 4 1次会议上连同项目 1 2下 

的国际减少自然灾害十年的问题，和项目25和153—起审议了本项目。娈员会 

对项目的一般性讨论载于有关简要记录内(见A/C. 2 / 4 4 / S R . 19,20,25,29-

31 ， 3 4和 4 1 )。 同时请注意娈员会在 1 0月 2至 6日和 9日第 2至 1 0次会议 

上举行的一般性辩论（A/C. 2 / 4 4 / S R . 2 - 1 0 ) . 

3. 为审议本项目，姿员会收到下列文件： 

89-32636 
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A/44/3 

A/44/169 

S/20512 

A/44/235 

S/20600 

A/44/361 

A / 4 4 / 4 0 9和 C o r r . 1 

S / 2 0 7 4 3和 C o r r . 1 

A/44/477 

就整个议程项目88提出的文件 

经济及社会理事会的报告，第六章，ï". 1节和第 

八章' 

1989年3月2日洪都扛斯常驻联合国代表给秘 

书长的信，转交 1 9 8 9年 2月 2 7日和 2 8曰在 

洪都扛澌举行的关于欧洲共同体及其成员国和中 

美洲国家及孔塔多拉集团国家之间政治对话和经 

济合作的圣佩德罗苏扛部长级会议所通过的公报 

1 9 8 9年 4月 1 8日沙特阿拉伯常驻联合国代表 

给秘书长的信，转交1989年3月1 3曰至 1 6 

曰在利雅得举行的第十八次伊斯兰国家外交部长 

会议的《最后公报》 

1989年6月'2 8日马来西亚常驻联合国代表给 

秘书长的信，转交7 7国集团外交部长在7 7国 

集团 2 5周年纪念曰发表的《加拉加渐宣言》 

1 9 8 9年 7月 1 9日津巴布韦常驻联合国代表团 

临时代办给秘书长的信，转交1989年5月1 7 

日至1 9日在哈扭雷举行的不结盟运动国家协调 

局部长级会议的最后文件 

1 9 8 9年 8月 2 2日格林纳达常驻联合国代表给 

秘书长的信，转交 1 9 8 9年 7月 3日至 7日在格 

将作为《大会正式记录，第四十四届会议，补编第3号》（A/44/3/Rev. 1) 

印发。 
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A/44/551 

S/20870 

A/44/689 

s/20921 

A/44/261 

A / 4 4 / 3 7 3和Ad d « 1和 2 

A/44/418 

A/44/519 

A/44/559 

A/44/627 

A/44/629 

林納达格林安斯举行的第十次加勒比共同体政府 

首脑会议的公报 

1 9 8 9年 9月 2 2日南斯拉夫常驻联合国代表 

给秘书长的信，转递1 9 8 9年 9月 4至 7日在 

布尔格茱德举行的第九次不结盟国家运动国家和 

政府首脑会议的最后文件 

1989年1 0月 2 6日马来西亚常驻联合国代表 

给秘书长的信，转递1 9 8 9年 1 0月 1 8至 

24日在吉隆坡举行的英联邦国家首脑会议于 

1 9 8 9年 1 0月 2 4日通过的公报 

(a)经济援助的特别方案 

秘书长关于向索马里提供紧急援助的报告 

秘书长关于向前线国家及其他Bfe邻国家提供特别 

援助的报告 

秘书长关于向乍得提出特别经济援助的拫告 

秘书长关于中美洲经济合作特别计划的报告 

秘书长关于为黎巴嫩的重建和发展提供援助的报 

告 

秘书长关于向民主也门提供紧急援助的报告 

秘书长关于向吉布提提供紧急援助的报告 

(b)防治特别是非洲的蝗虫和姅掹灾害国际战略 

A/44/3 经济及社会理事会的拫告，第六章，E.2节' 
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A/44/314 - 秘书长关于防治特别是非洲的魈虫和蚱锰灾害国 

E/1989/115 际战略的报告 

A / 4 4 / 3 1 4 / A d d . 1 T 联合国粮食及农业组织总干事的报告 

E / 1 9 8 9 / 1 1 5 / A d d . 1 

4. 在 1 0月 2 4日第 1 9次会议上，发展和国际经济合作总干事、联合国救 

灾协调专员、开发计划署助理署长兼拉丁美洲和加勒比区域主任，秘书长黎巴嫩重 

建和发展特别代表、特别紧急方案股主任和联合国粮食及农业组织代表作了介绍性 

发言（见A/C. 2 / 4 4 / S R . 19 ) . 

5. 在 1 0月 2 5日第 2 0次会议上，主管特别政治问题、区域合作、非殖民 

化和托管部副秘书长作了介绍性发言（见A/C. 2/44/SR.20 ) 。 

二.提案的审议 

A .决议萆案A / C . 2/44/L. 17 

6. 在1 0月 3 1日第2 5次会议上，中非共和国代表以阿尔及利亚、阿根廷、 

布基纳法索、布隆迪、爱隆、佛得角、中非共和国、乍得、智利、$国—、，比 

亚，科摩罗、刚果、科特迪瓦、埃及，法国，加蓬、几内亚、几内亚比绍、日本、 

―^、毛圼塔尼1、摩洛哥、"^日一!:：多i突尼斯、大不列颠及北爱^兰联;1e 

¥ ^ ^ [ ^ ^ ¥ _ ^ ^ 一 ^ 了题为 "问 ;得媞供特别经济援助 "的决议草 ^ { A / C . 2 / 

4 4 / L . 17 ) . 后来，塞內加T、也加入为决议草案的提案国. 

7. 在1 I月 I 5日第 3 4次会议上，娈员会副主席巴 :奥其林 .道尔金 

衆伦先生（蒙古)宣读了为决议草案举行的非正式协两期间蔺定的下列各项订正： 

(a) 序盲部份第 7段，"出资者"改为"所有捐助者"； 

(b) 执行部份第 6 ( a )段，"出资者和捐助者"改为"捐助者". 
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8. 在同次会议，娈员会以协两一敎意见通过口头订正的决议草案A/C. 2/ 

44/L.17 (见第 4 2 , ,决议草案一） ‧ 

9 . 决议草案获得通过后，阿拉伯利比亚民众国和乍得代表发了言， 

B .决议草案A / C . 2 / 4 4 / L . 18 

10. 在 I 0月 3 1日第2 5次会议上，沙特阿椬伯代表以阿尔及利亚、阿裉廷， 

巴林、孟加拉国、布基纳法索、布隆迪、中非共和国、乍得，中国、哥伦比亚、科 

特迪瓦、民主也门、吉布提、厄瓜多尔、—^-、法国、几内亚、几内亚比绍、印度 

尼西亚、伊拉克、日;^约_^黎巴嫩、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、毛里 

塔尼亚、摩洛哥、巴基斯坦、卡塔尔、沙特阿拉伯、新；£苏丹、突尼斯、阿拉 

伯联舍酋长国、也门和南斯拉夫的名义介绍了题为"为百布拔的重建和发展提1^嫒 

励"的决议草案（A/ C . 2 / 4 4 / L . 18 ) • 后来，巴西、落煑隆、印度、意大 

利和土耳其也加入为决议草案的媞案国‧ 

11. 在同次会议上，阿技伯利比亚民众11代表（以阿拉伯国家的名义）发了盲, 

12. 在 1 1月 1 5日笫 3 4次会议上，娈员会剁主席巴达姆.奥其林.道尔金 

策伦先生（索古）通知娈8会，在为决议草案举行非正式协苘期间，就执行部份第 

4投达成了订正案文.如下: 

"又请秘书长把联合国特派团的报告通知国际钍会,使其加以特剁注意，从而 

准备好采取有利的后续行动；" 

改为： 

"又请秘书长确保国际社会知悉这些需求，以便对这些需求作出有利的反应"* 

13. 娈员会得知本决议草案未涉及方案翼问题. 
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14. 在同次会议上，娈员会以协两一敎：t见通过经口头订正的决议草案A/C. 

2/44/L. 18 (见笫 4 2段，决议草案二 ） . 

15. 在决议草案获得通过后，吉布提代表发了言. 

C '决议草案A/C ‧ 2 X 4 4 X L . 19 

16. 在 1 0月 3 1日第 2 5次会议上，肯尼亚代表以巴;孟加拉国、智利、 

民主也门、厄爪多尔，肯尼亚（以非洲国家名义）、科厥特、马来西亚、巴基斯坦. 

卡塔尔、沙特阿伯和新加坡的名义介绍了题为"向索马里提供紧患锾助"的决议 

草案（A / C . 2 / 4 4 / L . 19 ) . 后来，落麦隆、牙买加、罗马尼亚和泰国也加入 

为决议草案的提案国. 

17. 在同次会议上，阿拉伯利比亚民众国代表（以非洲国家名义）发了言‧ 

18. 在 I 1月 1 5日第 3 4次会议上，娈员会副主;巴达姆.旲具林.道^金 

策伦先生（萦古）报告了为决议草案举行非正式协茼的结果‧ 

19. 在闳次会议上，娶员会以协两一敎蒽见通过决议草案A/C.2/44/L, 19 

(见第 4 2段，决议草案三）‧ 

20. 在决议草案获得通过后，索马里代表发了言‧ 

D . 决议草案 A / C . 2/44/C. 20 

21. 1 0月 3 1日第2 5次会议，埃及代表以下列各国名义提出了一项题为 

"向民主也门提供援助"的决议草案（A/C. 2/44/L. 20): 

阿尔及利亚、阿根廷、巴林、孟加拉国、巴西、中国、哥伦比亚、古 

巴、民主也门、吉布提、厄瓜多尔、埃及、法国、德意志民主共和国、 
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印度、伊拉克、日本、约旦、科威特、阿拉伯利比亚民众国、马来西 

亚、毛里塔尼亚.、蒙古、摩洛哥、尼加拉瓜、阿曼、秘鲁、卡塔尔、罗 

马尼亚、沙特阿k伯、索马里、苏丹、突尼斯、乌拉圭、也门、南斯拉 

夫。 

后来牙买加和土耳其加入为这个决议草案的提案国。 

22. 阿拉伯利比亚民众国代表在同一次会议（以阿拉伯国家的名义）发了言。 

23. 1 1月 1 5日第 3 4次会议，委员会副主席巴达姆-奥其林‧道尔金策伦 

先生（蒙古）就上述决议草案的非正式协商结果提出报告。 

24. 委员会在同一次会议以协商一致方式通过了决议草案A/C. 2/44/1^ 20 

(参看第 4 2段皿草案四）。 

25. 决议草案通过后，民主也门的代表发了言。 

E .决议草案 A / C . 2/44/1«« 21 

26. 1 1月 2日第 2 9次会议，约旦代表以巴林、埃瓦法国、意大利、约旦、 

黎巴嫩、西斑牙和突膽的名义提出了题为"为黎巴嫩的重建和发展提供援助"的 

决议草案（A/C. 2/44/工.21), 后来毛里塔尼亚和大不列颠及北爱尔兰联合王 

里参加为这个决议草案的提案国. 

27. 阿拉伯利比亚民众国代表在同一次会议（代表阿拉伯国家）发了言。 

28. 1 1月 1 5日第 3 4次会议，委员会副主席姆 -奥其林 ‧道尔金策伦 

先生（蒙古）就这一决议草案的非正式协商结果提出报告。 

29. 委员会在同一次会议以协商一致方式通过决议草案A/C. 2/44/" 21 

(参看第 4 2段，决议草案五）。 

30. 决议草案通过后，黎巴嫩代表发了言。 
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丄决议草案 A / C , 2/44/L, 27 

31. 1 1月 3日第 3 0次会议，赞比亚代表以下列各国的名义提出了题为"向 

前线国家提供特别援助"的决议草案（A/C. 2/44/L. 2 7 )： 

阿尔及利亚、安哥拉、奥地利、巴巴多斯、博茨瓦纳、古巴、丹麦、埃 

及、芬兰、蒙古、莫桑比克、尼日利亚、挪威、瑞典、坦桑尼亚联合共 

和国、赞比亚、津巴布韦。 

反来德意志民主共和国、冰岛、马里和新西兰加入为上述决议草案的提案国。 

32. 1 1月 2 1日第4 1次会议，委员会副主席巴达姆-奥其林.道尔金策伦 

先生（蒙古）告知委员会，就这个决议草案举行了非正式协商，已同意把序言部分 

第三段"深为 "一词改为"深切"。 

33. 随后委员会以132^对零票、1票弃权通过了经口头修正的决议草案A/ 

C . 2 / 4 4 X L . 27'(参看第4 2段，决议草案六）,表决情况如下： 

赞成：阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根廷、澳大利 

亚、奥地利、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、比利时、不丹、玻 

利维亚、博茨瓦纳、巴西、文茱国、保加利亚、布基纳法索、布隆迪、 

白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、嚷麦隆、加拿大、佛得角、中非共和 

国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科摩罗、刚果、哥斯达黎加、科特 

迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民主也门、丹 

麦、吉布提、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、 

后来阿富汗和尼日利亚代表团表示，如果表决时他们在场的话，他们会对这一 

决议草案投赞成票。 
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法国、冈比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、 

危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、海地、甸牙利、冰JSK印 

度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、意大利、牙买加、曰 

本、约旦、科威特、老挞人民民主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里 

亚、阿拉伯利比亚民众国、卢森堡、马达加斯加、马拉维、马来西亚、 

马尔代夫、马里、马耳他、毛里塔尼亚、墨西哥、蒙古、庫洛哥，莫桑 

比克、缅甸、尼泊尔、荷兰、新西兰、尼日尔、掷威、阿雙、巴基斯-

坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、巴拉圭、秘鲁、菲律宾、波兰、曹萑 

牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、萨庫亚、圣多美和普林西比、沙特阿 

拉伯、塞内加尔、新加坡、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏里南、斯威 

士兰、瑞典、泰国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干 

达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联璽、阿拉 

伯联合酋长国、大不列類及北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共和国、 

乌拉圭、委内瑙拉、越南、也门、南斯拉夫、礼伊尔、赞比亚、津巴布 

韦。 

反对：无。 

弃权：美利坚合众国。 

34.决议草案通过前，新西兰代表发了言；决议草案通过后，美利坚合众国代 

表发了言。 

Q .决议草案 A / C . 2/44/1-. 32 

‧65.在1 1月 6日第 3 1次会议上，洪都拉斯代表代表阿尔及利亚、阿根廷、 

奥地利、孟加拉国、比利时、玻利维亚、巴西、加拿大、哥伦比亚、刚果、哥斯达 
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黎加、古巴、丹麦、多米尼加共和国、厄瓜多尔、萨尔瓦多、芬兰、法国、德意志 

民主共和国、希腊、危地马拉、洪都拉斯、印度、 爱尔兰、 意大利、 

、 , A t S I 、 ～、 

E3本、卢森堡、 

毛里塔尼亚、墨西哥、摩洛哥、荷兰、尼加拉瓜 、掷威、 巴拉圭、 秘鲁、菲律宾、 

.葡菊牙、西班牙、瑞典、突尼斯、乌拉圭、委内瑞拉、南斯拉夫提ffi了一项颞为 

"中美洲经济合作特别计划"的决议草案（A/C. 2/44/工.32). 其后，苏里 

南也加入为该决议草案的提案国. 

36. 在 1 1月 1 5日第34次会议上，委员会副主席巴达姆一奥其林'遛尔金 

策伦先生（蒙古）就关于该决议草案的非正式协商的结果提出了裉告. 

3 7 . 同次会议上，委员会以协苘一敎的意见通过了决议草案A/C. 2/44/1. 

32 (见第4 2段，决议草案七）. 

3 8 . 决议苴案通过后，美利坚合众国和洪都拉斯的代表作了发言. 

H .决定草案 A / C . 2/44/L. 16 

39. 在 1 0月 3 1日第2 5次会议上，毛里塔尼亚代表捷出了一项题为"防治 

特别是非洲的嬗虫和蚱锰灾害的国际战略"的决定蕈案（A/C. 2/44/1. 16).其 

后，波兰也加入为该决定草案的提案国. 

40. 在 1 1月 1 5日第 3 4次会议上，委员会副主席巴达姆一昊其林《道尔金 

策伦先生（蒙古）就关于该决定草案的非正式协商的结果提出了报告。 

4 1 . 同次会议上，姿员会以协商一致的蒽见通过了决定草案A/C. 2/44/工. 

16 (见第 4 3 段 ） . 

三、第二委员会的建议 

42.第二委员会建议大会通过下列决议： 
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决议草案一 

向乍得提供特别经济援助 

大会， -

回顾其1 9 8 8年 1 2月 2 0日第43/205号决议及以前关于向乍得的重 

建、复兴和发展提供援助和向该国提供特别经济援助的各项决议， 

回顾联合国开发计划署按照1 9'8 2年 1 1月国际援助乍得会议商定的安 

排，于 1 9 8 5年 1 2月4日和5日在日内瓦举行的援助乍得圆桌会议， 

审议了秘书长关于向乍得提供特别经济援助的报告，，其中除其他外，说 

明了乍得的经济和财政状况,为该国的复兴和重建提供援助的情况，以及在安 

排和执行援助该国的方案方面所取得的进展， 、. 

考虑到战争、自然灾害和天灾妨害了乍得政府的一切重建和发展努力， 

注意到乍得政府同联合国开发计划署合作,于1 9 8 8年 1 2月 1 4、 15 

和 1 6日举行了援助乍得北部地区复兴和重建捐助者圆桌会议， 

又注意到乍得政府同联合国开发计划署合作,将于1 9 9 0年举行关于教 

育和人力资源开发以及关于公共卫生和家庭福利的圆桌会议， 

满意地注意到1 9 8 6 - 1 9 8 8年中期计划已经执行完毕，而1 9 9 0 

- 1 9 9 4年发展计划将在1 9 9 0年向所有捐助者提出， 

1.感谢业已响应和继续在响应乍得政府和秘书长的呼吁,向乍得慷慨提 

供援助的国家、政府间组织和非政府组织； 

2-赞赏秘书长为唤起国际社会注意乍得的困境和动员各方援助乍得所作 

的努力； 

A / 4 4 / 4 1 8 
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3.重新吁请各国、联合国各主管组织和计划署以及各国际经济和金融机 

构继续为乍得的复兴和重建作出贡献； 

4 .满意地注意到援助乍得北部地区复兴和重建的捐助者圆桌会议已于 

1 9 8 8 年 1 2 月 1 4、 1 5 和 1 6 在 恩贾梅纳举行； 

5 .1秘书长同有关人道主义机构密切合作，继续评估流离失所者的人道 

主义需要，特别是卫生方面的需要； 

6.Jt各国、联合国各主管组织和计划署积极参与： 

(a) 将于1 9 9 0年在日内瓦举行的关于执行乍得1 9 9 0 — 1994 

五年发展计划捐助者圆桌会议； 

(b) 将1 9 9 0年在恩贾梅纳举行的关于教育和人力资源开发以及关 

于公共卫生和家庭福利的圆桌会议； 

7 .请秘书长经常审査乍得局势,并就此向大会第四十五届会议提出报告。 

决 议 草 案 二 

为吉布提的重建和发展提供援助 

大会， 

回顾经济及社会理事会1 9 8 9 年 5 月 1 2曰第1 9 8 9 / 2号决议和大 

会过去通过的关于向吉布提提供经济援助的有关决议， 

深切关注1 9 8 9年4月空前的暴雨和洪水对吉布提造成的大规模损害和 

破坏， 

极为关注数千栋房舍衩毀，特别是在工人级地区，而且该囯基本设施一 

大部分受到影响，特别是道路、供水、保健中心、医院、学校和其他公共设施， 
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考虑到对吉布提欠缺的农业资源造成严重损害，包括其家畜遭到破坏， 

注意到作为最不发.达国家的吉布提的经济及社会发展努力受到暴雨和洪水罔 

期性地蹂躏此一脆弱国家的破坏打击，而执行重建和发展方案所需的庞大资源 

又非该国实际国力能及， 

注意到秘书长向经济及社会理事会1 9 8 9年第二届常会提出的报告，和 

向在大会第四十四届会议提出的报告* ， 

懕激地注意到一些国家、政府间组织和非政府组织在紧急救灾援助中提供 

了支助， 

1. 声援面对暴雨和洪水的惨重后果的吉布提政府和人民; 

2 . 感谢向该国提供紧急救灾援助的国家、国际机构和非政府组织,并且在 

^面》^意地注意到联合国救灾协调专员办事处执行任务，力求加强吉布提政 

府关于灾害的预防和事前规划的能力； 

3. f秘书长同联合国系统有关组 .织合作，同各国政府当局密切 

协作，评价古布提的需要，以便拟订紧急复兴和重建方案，弥补该国基本设施 

所受到的破坏； 

4. ^秘书长确保国际社会知悉这些需求，以便对这些需求作出有利的 

反应； 

5 . f秘书长继续加紧努力，确保联合国系统尽力提供援助，协助吉布提 

政府的重建和发展工作； 

6. 鼓励联合国系统各专门机构、组织和方案加强其援助方案，按照吉布 

提的需要,大其援助范围； 

A / 4 4 / 6 2 9。 
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7 ‧ ！秘书长通过经济及社会理事会1 9 9 0年第二届常会向大会第四十 

五届会议提出本决议执行进度的报告。 

大会， 

审议了向索马里提供紧急援助的问题， 

回顾其 1 9 8 8年 1 2月 2 0日第 4 3 / 2 0 6号决议和经济及社会理事会 

1 9 8 9年 5月 2 2日第 1 9 8 9 ^ 1 1 1号决定， 

注意到索马里北都区域的农村相巿镇因为受到武装土匪攻击,演变成严重 

的人道主义局势， 

极端关切索马里北都受攻击区域的人民流离失所,无数房屋受到破坏和摧 

毁，该S的基本建设，特别是桥梁，自来水、洪水、通讯系统、保健中心、 

学校和其他么^事业设施受到广泛破坏， 

满意地注意到秘书长采取各项措施来估计流离失所人民的紧急和重建需要, 

重申需要国际社会充分响应向索马里提供紧急人道主义和重建援助的要求， 

考虑到索马里是一个最不发达国家,无法应付向大批流离失所人民提供足 

够粮食、医药和住房的日益沉重负抠， 

1.慼谢秘书长作出努力,调集国)^资源，协助索马里政府和人民应付索 

马里北都受害区域的紧恚情况； 

决议草案三 

向索马里提供紧急援助 



A/44/864 
Chinese 
Page 15 

2. 注意到1 9 8 9年 2月 2 5日至 3月 1 2日访问索马里的联合国机构 

间特派团的临时报告；.， 

3. 再度呼吁各国和政府间及非政府有关组织，慷慨地紧急捐助，以应付 

前往索马联合国机构间特派团所确定的各项需要； 

4 . ;5秘书长继续协调联合国系统的努力，帮助索马里执行其紧恚和重建 

方案； 

5. 又请秘书长将所作的努力通报经济及社会理事会1 9 9 0年第一届 t 

会，并就本决议的执行情况向大会第四十五届会议提出报告。 

决议苴案四 

向民主也门提供後助 

大会, 

深切关注民主也门在本十年内于1 9 8 2年 3月以及 1 9 8 9年 3月和 4 

月二度遭到暴雨和洪水空前广泛的损害相破坏， 

极为关注民主也门的基础设施、尤其是公路、保健中心和学校以及供; 

供通讯系统和其他公用事业遭到破坏，并关注数万公顷耕地被淹没，数百 

个村庄完全消失，造成数万人没有住所或食品， 

考虑到民主也门是最不发达国家之一，尽管政府作出努力,仍无力维持复 

兴和重建方案， 

A/44/261 ，附件。 
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回 顾 大 会 自 1 9 8 2年以来通过的关于向民主也门提供锾助的各项决议 

和经济及社会理事会1 9 8 9 年 5 月 1 0 8第1989^1 号 决议， 1 9 8 9年 5 

月 1 8日西亚经济社会委员会第十五届会议通过的第176 ( X V )号决议'和 

1 9 8 9 年 6 月 3 0日联合国开发计划署理搴会第三十六届会议通过的第8&/ 

3 7号决定，， 

赞赏地注意到各国以及政府间组织和非政府组织在紧急教济行动中作出的 

反应， 

】.对面临暴雨和洪水破坏后果的民主也门政府和人民表示声援; 

2 .慼谢各国以及政府间组织和非政府组织向民主也门政府的教济努力相 

复兴努力提供支助和援助； 

3 . 对秘书长采取步骤协调并调动对民主也门的教济和复兴钹助表示赞貧; 

4 . 呼吁所有国家慷慨捐款,对复兴和重建的If求作出紧急有效的反应； 

5. 祕书长与民主也门政府密切合作，协调联合国系统为帮助民主也门 

调动执行复兴和重建方案的资源以及不断向Sl^示社会通报这些餺求而作出的努 

力； 

6 . 并请秘书长通过经济及社会理事会1 9 9 0年第二届常会向大会第四 

十五届会议报告本决议的执行情况. 

i《经济及社会理事会正式记录，1 9 8 9年，补编第1 7号》（E/1989>/ 

3 6 ) , 第 三章 . 

'同上，（补编第 1 3号》（：BZ1989/32)，附件一. 
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决议蓝案五 

为黎巴嫩的重建和发展提供锾助 

大会， 

回顾其1 9 8 8年 1 2月 2 0 B第 4 3 / 2 0 7号决议和以前关于为黎巴嫩 

的重建和发展提供援助的大会各项决议， 

注,f:f'!经济及社会理事会1 9 8 9年 7月 2 6日第 1 9 8 9 / 1 0 0号决议， 

并回顾理事会以前各项有关决议柏决定， 

深为关切地注意到黎巴嫩经济状况严重恶化,最近该ill的基本建设和公用 

事业设施大受破坏便情况更形严重， 

重申迫切薷要进一步采取国fer、行动以协助黎巴嫩政府继续努力进行重建和 

发展, 

注意到秘书长关于为黎巴嫩的重建和发展提供锾助的报告‧和1 9 8 9年 

1 0月 2 4日秘书长黎巴嫩重建和发展特别代表在大会第二委员会上的发言， 

1.慼谢秘书长的报告并感谢他为动员各方向黎巴嫩提供援助而采取的步 

骤； 

2 •赞扬主管政治和大会事务及秘书处事务副秘书长协调全系绠对黎巴嫩 

的援助； 

3 . ^秘书长继续加紧努力在联合国系统内动员一切可能的锾助，帮助黎 

巴嫩政府进行直建相发展； 

4 . 吁请联合国系统各机关、组织和机构根据黎巴嫩的紧迫需要，加强并 

扩大其援助计划，并且采取必要的步骤，保证它们驻贝鲁特的办事处执行业务 

并有足够的高级工作人员； 

5 .，书长就执行本决议的进展情况向大会第四十五届会议提出报告. 
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决议草某六 

‧ g?前线国家提供特别後助 

大会， 

回顾其1 9 8 6 年 1 2 月 8 日 第 4 1 ^ 1 9 9号、 1 9 8 7 年 1 2 月 1 1 日 

第 4 2 / 2 0 1号和 1 9 8 8年 1 2 月 2 0日第43/209号决i义， 

， 了 秘 书 长 的 报 告 ， ' 

^i l ^南非的侵咯和颠极行为对前线 a家相其他吡邻国家产生了不利 

响, 

了解到种族隔离制厪继续存在南非使前线国家和其他吡邻国家的经济和社 

会问题更加恶化， 

深知国际社会迫切騫要并有贵任处堙影响到该区域的各项问题， 

赞扬该区械各国加强经济合作，减少对南非的依赖，特别是减少在运输、 

通讯和有关郜门对南非的依赖，坚决齐心合力应付当前的不利形势， 

重申联合国系统同前线国家密切合作的重要， 

注意到安全理事会1 9 8 5 年 6 月 2 1日第568( 1 9 8 5 )号、 1 9 8 5年 

9月 2 0曰第 5 7 H 1 9 8 5 )号和 1 9 8 6 年 2 月 1 3日第 5 8 1 ( 1 9 8 6 )号决议, 

安理会在这些决议中，除其他外，请国际社会向前线国家提供援助' 

1 .表示慼谢秘书长为援助前线国家作出的努力; 

2.赞赏地注意到各捐助国、政府间组织相非政府组织正在向前线国家 

提供援助； 

A X 4 4/373ifcAdd.l ^ 2 
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3. 裰力敦促国际社会继续及时有效地提供必要的财力.物力和技术锾助， 

提髙前线国家和其他吡邻国家个别和集体的能力，便它们能够按照本国和区域 

的计划和战b§^，应付南非所采取的、相iii^社会为对付南非而采取的经济措龎 

所带来的后果； 

4. ！秘书"fe^联合国系统各组织相机构响应个别国家戚有关分区域组织 

可能提出的锾助谞求，并教促所有国鼠各政府间组织和非政府組织;这种要 

求作出有利的反应； 

5. 呼吁所有'国家及有关政府间组织和非政厨组织，支持前线国家和其他 

吡邻S家为克服南非局势造成的严重冋题而制订的a家和菓体紧患方案； 

6 . 3秘书长就执行本决议的进展情况向大会第四十五届会议提出报告. 

决议蕈案七 

中美洲经济合作特别计划 

大会， 

回顾其1 9 8 7年 1 0月 7日第 4 2 / 1号， 1 9 8 7年 1 2月 1 1日第 4 2 / 

2 0 4号、 1 9 8 8年 1 1月 1 5日第 4 3 / 2 4号和 1 9 8 9年 1 0月 2 3 

曰第 4 4 / 1 0号决议，以及联合国开发计划署理事会 I 9 8 8年 7月 1日第 

8 8 / 3 1号决定和1 9 8 9 年 6 月 3 0 日 第 8 9 / 6 4号决议， 

特 别 回 顾 其 1 9 8 8 年 5 月 1 2 日 第 4 2 / 2 3 1 号 和 1 9 8 8 年 1 2 月 

2 0日第 7 T / 2 1 0号决议，其中促请国际社会和国际组织在中美洲经济合 

作特别计划的范围内增加它们同中美洲各国的技术、经济和财政合作，'° 

A / 4 2 / 9 4 9 ,附件。 
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11 
喜见危地马拉城第二次埃斯基普拉斯协议所载中美洲五国总统作出的承诺， 

12 
以及哥斯达黎加阿拉胡埃拉宣言和萨尔瓦多科斯塔德尔索尔宣言'/特别是在洪 

都拉斯特拉达戍的协议'，表现了该区域和平进程的具体进展和加强， 

喜见中美洲国家政府与合作国家政府和机构的第一次会议于I 9 8 9年 7 

月4日至6日在日内瓦举行，审査区域发展过程在援助与合作需要方面的演进 

情况，包括讨论按照大会第 4 3 / 2 10号决议能够执行的方案与项目， 

强调必须鼓励部门性会议,以期调集资源，执行中美洲经济合作特别计划 

范围内的方案与项目， 

审议了秘书长关于中美洲局势和关于促进中美洲经济合作特别计划ô^b:作 

的报告，特别是秘书长关于联合国工作的报告"，其中秘书长说"现在是时候 

了，为了支撑新出现的和平，应该提供该区域所需的大量支援，以觯决其历史 

悠久的问题"， 

深为关切中美洲的紧急局势,并对该地区面临的经济和社会危机的严重性 

感到震惊，最近该地区的气候现象造成的灾难性后果又使危机加剧， 

重申确信和平、发展与民主不可分割， 

1.愁谢秘书长关于中美洲局势的报告及秘书长为推动中美洲经济合作特 

别 计 划 而 的 努 力 ； 

" A / 4 2 / 5 2 1 - S / 1 9 0 8 5 ,附件。 

'2 A/44/140—S/20491 。 

" A / 4 4 / 4 5 1—S/ 2 0 7 7 8。 

'* A/44/344—S/20699和Add. 1和A/44/642和Corr. 1。 

"《大会正式记录，第四十四届会议，补编笫 1号》（ A / 4 4 / l )。 
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2 。 9 8 9年 2月 2 7日和 2 8日在洪都拉斯圣佩德罗苏拉举行的 

中美洲、欧洲经济共同体和孔塔多拉集团第五次部长级会议通过的《政治宣言》' 

和《联合经济公报》，其中各国重申保证和有意继续参与按照特别计划所确定 

的优先次序的具体活动和该区域的复兴和经济发展； 

3 .欢迎 I 9 8 9年 5月 2 9日至 3 1日在危地马拉城举行的中美洲难民 

问题国际会议通过的《最后宣言》和《行动计划^; 

4 .欢迎中美洲国家政府与合作国家政府和机构的第一次会议在日内瓦举 

行，在特别计划范围内审议了区域发展过程的演进情况，包括该区域的猨助与 

# 需 要 ； 

5 .建议 1 9 9 0年间召开部门性会议，继续中美洲国家政府与合作国家 

政府和机构间已经开始的进程，审査是否可能调集更多资源，用于及早执行特 

别计划范围内的方案和项目； 

6 .促请各会员国和观察员、政府间组织、国际金融机构、联合国系统各 

机关、组一^专门机构、各区域和分区域机关和机构，考虑到中美洲各国面临 

的紧急局势，积极参与和采取立即措施，执行支持特别计划内各项目标的活动； 

7‧强调急需以减让性和有利条件向中美洲国家提供比巳收到的国际社会 

捐助更多的财政资源； 

8 .，秘书长向大会第四十五届会议提出中美洲经济合作特别计划执行进 

度报告； 

9 .决定在第四十五届会议审査和评价中美洲经济合作特别计划的执行进 

展情况。 

，6 A / 4 4 / 1 6 9 - S / 2 0 5 1 2 ,附件， 

'7 A / 4 4 / 5 2 7和C o r r . 1和 2 ,附件 
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43.第二委员会也建i义大会通过下面的决定： 

防治.特别是非洲的蝗虫和蚱鳙灾害的国际战8^ 

大会决定赞同经济及社会理事会1 9 8 9年 7月 2 6日关于防治特别是非洲的 

鳇虫和蚱]é灾害的国际战唂的第1989/98号决议. 




